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8 снежня ў Нацыяналь�
най бібліятэцы Беларусі ад�
крылася філатэлістычная
выстаўка «Спадчына і гонар
Беларусі», прымеркаваная
да 500�годдзя беларускага
кнігадрукавання. Арганіза�
тары – Нацыянальная біб�
ліятэка Беларусі і Рэспублі�
канскае ўнітарнае прадпры�
емства паштовай сувязі
«Белпошта».

Міністэрства сувязі і
інфарматызацыі Рэспублікі
Беларусь штогод уводзіць у
паштовы зварот значную
колькасць разнастайнай пра�
дукцыі, якая з’яўляецца
своеасаблівым гістарычным
летапісам краіны. Адным з
асноўных кірункаў дзей�
насці з’яўляецца прапаган�
да культурнай спадчыны
Беларусі: нацыянальнай
кніжнай культуры, спадчы�
ны пачынальніка бела�
рускага кнігадрукавання
Францыска Скарыны, асоб�
ных шэдэўраў айчыннага
кнігадруку і інш.

Беларускія маркі, кан�
верты і паштовыя карткі
1918 – 1990 гг. прадстаўле�
ныя з асабістай калекцыі
намесніка дырэктара На�
цыянальнай бібліятэкі Бе�
ларусі Алеся Сушы. Сярод
іх адна з першых беларус�
кіх марак (на ёй, што вель�
мі сімвалічна, змешчаны
гравюрны партрэт Фран�
цыска Скарыны), а таксама
іншыя рэдкія і вядомыя

ўзоры паштовай прадукцыі
Беларусі.

9 снежня ў Літаратурным
музеі Максіма Багдановіча ў
Мінску, у дзень народзінаў
класіка, ладзіўся шэраг імпрэ�
заў. Пачала працаваць мас�
тацкая выстаўка Алы Губа�
рэвіч «Нашай памяці срэбныя
ніці…». Гэта сучаснае прачы�
танне беларускай класікі, свое�
асаблівае прызнанне ў любові
да геніяльнага беларускага
пісьменніка, адлюстраванне
паэтычнага слова М. Багдано�
віча праз творы дэкаратыўна�
ўжытковага мастацтва, выка�
наныя ва ўнікальнай нітачнай
тэхніцы «art�thread».

Пасля адкрыцця выстаўкі
ў музеі адбылася літаратурна�
музычная імпрэза «Я хацеў бы
спаткацца з Вамі...». Крыху
пазней у скверы каля оперна�
га тэатра адбылося ўскладан�
не кветак да помніка Максіму
Багдановічу.

11 снежня ў Нацыяналь�
ным цэнтры мастацкай твор�
часці дзяцей і моладзі (Мінск)
пачала працаваць XXI Рэс�
публіканская выстаўка�кон�
курс дэкаратыўна�ўжытковай
творчасці навучэнцаў «Ка�
лядная зорка».

Удзельнікі выстаўкі – вы�
хаванцы аб’яднанняў па інта�
рэсах выяўленчай і дэкара�
тыўна�ўжытковай творчасці
ўстановаў дадатковай адука�
цыі дзяцей і моладзі ды іншых

установаў адукацыі ва
ўзросце ад 8 да 16 гадоў.
Прадстаўлена больш за 560
індывідуальных і калектыў�
ных творчых працаў наву�
чэнцаў з усіх куткоў Бела�
русі. Тэматыка працаў –
«Зіма ў Беларусі», «Зімовыя
святы і іх героі», «Навагод�
нія казкі». Працы створа�
ныя ў розных відах і тэхні�
ках дэкаратыўна�ўжытко�
вай творчасці – гэта выці�
нанка, саломапластыка,
мастацкі роспіс, кераміка,
вышыўка, ткацтва, габелен,
аўтарская лялька, мяккая
цацка, сюжэтныя кампазі�
цыі і арт�аб’екты на каляд�
ную тэматыку, елачныя цац�
кі, навагоднія касцюмы, су�
веніры і падарункі да Новага
года з розных матэрыялаў.

Выстаўку можна наведаць
па 20 студзеня 2018 года.

13 і 14 снежня ў Цэнтраль�
най навуковай бібліятэцы імя
Якуба Коласа Нацыянальнай
акадэміі навук Беларусі адбы�
ліся Міжнародныя навуковыя
чытанні «Філаматы і філарэ�
ты: творчы лёс пакалення ў
гісторыі і сучаснасці», пры�
свечаныя 200�годдзю ўтварэн�
ня таварыства.

На канферэнцыі абмяр�
коўваліся такія пытанні: дзей�
насць Таварыства філаматаў
і моладзевых згуртаванняў
Віленскага ўніверсітэта 1817 –

1823 гг. у кантэксце гісторы�
ка�культурнай сітуацыі на
беларускіх землях у ХІХ ст.;
здабыткі ўдзельнікаў філа�
мацкага руху ў навуковай,
літаратурнай і іншых сферах
дзейнасці; лёсы і творчасць
дзеячаў філамацкага руху ў
кантэксце айчыннай і су�
светнай культуры ды інш.

У межах чытанняў 13
снежня ў Доме�музеі Ванько�
вічаў у Мінску ладзілася
літаратурна�музычная веча�
рына «Зорка філаматаў», у
якой удзельнічалі музыкі,
літаратары, чытачы і гісто�
рыкі.

На адкрыцці выстаўкі
А. Губарэвіч

Асобы: Галіна Немцава,
Данута Бічэль, Галіна Дзягілева,
Іван Бурсаў –

500�годдзе: быць беларусам
як народу –

Канферэнцыя: краязнаўства
Віцебшчыны –

якія адзначаюць святы
паводле грыгарыянскага календара!
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«Добры дзень, гэта – Я». Так
называлася сустрэча, што прай�
шла ў Пружанскай цэнтраль�
най раённай бібліятэцы імя
М. Засіма. Яе гераіняй стала
90�гадовая чытачка бібліятэкі
Галіна Немцава.

Народжаная ў далёкім 1927 г. у
вёсцы Гаранчарава Архангельскай
вобласці Расіі, Галіна Канстанці�
наўна напоўніцу спазнала горыч
жыцця 1920 – 1940�х гг. Ёй не было
яшчэ і шасці гадоў, калі пад час ка�
лектывізацыі арыштавалі і асудзілі
маці. Толькі праз некалькі гадоў,
калі дзядзька Галіны напісаў ліст да
«ўсесаюзнага старасты» Міхаіла
Калініна, справу перагледзелі і ня�
вінную жанчыну вызвалілі. Сям’я
ўз’ядналася, але ненадоўга.

    Калі пачалася Вялікая Айчын�
ная вайна, чатырнаццацігадовую
дзяўчынку разам з іншымі школь�
нікамі эвакуявалі ў Чэлябінск – там
дзеці вучыліся і адначасова праца�
валі на заводзе. Потым дзяўчына
вучылася ў сельскагаспадарчым
тэхнікуме ў горадзе Вельск Архан�
гельскай вобласці. Пасля заканчэн�
ня вучобы трапіла па накіраванні ў
Пружаны. Гэта быў 1948 год, толькі
тры гады па сканчэнні вайны. Го�
рад быў разбураны, ацалела ўсяго
некалькі цагляных дамоў, таму да�
водзілася працаваць без выхадных.
Амаль палову заработнай платы Га�
ліна аддавала на аблігацыі дзяржаў�

З дзевяццю дзясяткамі за плячыма

нага займу для аднаўлення народ�
най гаспадаркі. Але гэта не засму�
чала дзяўчыну, бо яна была маладой
і спадзявалася на лепшае.

Хутка на танцах яна пазнаёміла�
ся з беларускім хлопцам і звязала з
ім свой лёс. Усё наладзілася: у кло�
патах пра сям’ю, у працы пабеглі
дні, месяцы, гады…

У 55 гадоў Галіна Канстанцінаў�
на выйшла на пенсію і стала ўдзель�
ніцай хору ветэранаў «Чырвоная
гваздзіка», у якім праспявала 21 год.
Выступала на розных сцэнах раёна і
вобласці, акрамя таго дапамагала
хворым сябрам, былым калегам.

І сёння, калі за плячыма дзевяць
дзясяткаў гадоў, Галіна Канстанці�

наўна вядзе актыўнае жыццё. Сама�
стойна займаецца скандынаўскай
хадою, наведвае заняткі ў аддзя�
ленні дзённага знаходжання для
пажылых людзей, а ў клубе «Зда�
роўе» робіць такія «па», што мала�
дзейшыя наведнікі здзіўляюцца,
але паўтарыць не могуць. З’яўляец�
ца валанцёрам Беларускага тавары�
ства Чырвонага Крыжа, дапамагае
дзецям з сацыяльнага прытулку.
Удзельнічае ў мерапрыемствах для
сталых наведнікаў Сухопальскай
бальніцы сястрынскага догляду, дзе
з ахвотай спявае і танчыць. Атрым�
лівае асалоду ад экскурсіяў у іншыя
гарады. Год таму ў сацыяльных сет�
ках з’явіўся відэаролік пра гэтую
незвычайную жанчыну, і цяпер
кожны ахвочы можа паглядзець, як
яна лётае на «тарзанцы» або робіць
гімнастыку.

Галіна Канстанцінаўна жыве для
людзей, таму ў яе шмат аднадумцаў,
многія з якіх прыйшлі на вечары�
ну, каб падзякаваць за вялікую
любоў, за шчырасць сэрца. Прысут�
нічалі і прадстаўнікі маладзёжнай
групы валанцёраў з сярэдняй шко�
лы № 5. З музычнымі віншаваннямі
выступілі кіраўнік народнага хору
«Чырвоная гваздзіка» Святлана
Машкала і салістка гурта «Нам га�
ды – не бяда» Марыя Казлоўская.
Сябры з раённага савета ветэранаў
выканалі гумарыстычную сцэнку
«Тры царыцы».

І хаця не давялося Галіне Кан�
станцінаўне, як марылася, вучыць
дзяцей, яе жыццё – гэта прыклад
для кожнага.

Вольга МАКАРЧУК
Фота аўтара

Дзякуючы праекту пашыры�
ліся веды грамадскасці аб
прынцыпах і ідэях зялёнай эка�
номікі, праз рэалізацыю пілот�
ных праектаў у рэгіёнах з’явіла�
ся магчымасць пазнаёміцца з
ёй, былі створаныя эфектыў�
ныя механізмы сумеснай пра�
цы грамадскіх арганізацыяў,
мясцовых адміністрацыяў і
бізнес�арганізацыяў па ажыц�
цяўленні ініцыятываў. З 23
пілотных праектаў і ініцыятываў
у розных рэгіёнах нашай краі�
ны 16 ажыццёўленыя з прыцяг�
неннем грамадскіх арганіза�
цыяў у сумеснай працы з дзяр�
жаўнымі органамі, прадпры�
мальніцкімі супольнасцямі і
фермерамі. Адным з галоўных
сацыяльных дасягненняў стала
стварэнне 50 новых працоўных
месцаў і забеспячэнне 270 ча�
лавек дадатковай занятасцю.
Да прыкладу: у Брэсце створа�
ны комплекс па перапрацоўцы
адыходаў драўніны на біяпа�
ліва; на базе заказніка «На�

Крокі і сляды на зямлі
Нядаўна ў Мінску прайшла канферэнцыя, дзе пад�

вялі вынікі праекта «Садзеянне пераходу Рэспублікі
Беларусь да “зялёнай” эканомікі», што фінансуецца
Еўрапейскім саюзам і рэалізуецца Праграмай раз�
віцця ААН у партнёрстве з Міністэрствам прырод�
ных рэсурсаў і аховы навакольнага асяроддзя Бела�
русі. За тры гады ажыццяўлялася праца ў васьмі га�
лінах эканомікі – экатурызм, зялёны транспарт,
фітавытворчасць, эканавацыі ды інш. Акурат пра
здабыткі ішла гаворка на мерапрыемстве. Мы ж спы�
німся на некаторых.

лібоцкі» створаны гадавальнік
для штучнага вырошчвання
птушак цецеруковых пародаў;
у Жыткавічах наладжанае ат�
рыманне высокаэфектыўных
арганічных угнаенняў шляхам
глыбокай перапрацоўкі сапра�
пелю. Эксперты распрацавалі
экатурыстычныя і маркетын�
гавыя стратэгіі для заказні�
каў «Прыбужскае Палессе» і
«Свіцязянскі», створаныя ўмо�
вы для развіцця экатурызму і
інфармацыйна�экалагічных
цэнтраў заказнікаў; для па�
лацава�паркавага ансамбля
Радзівілаў у Нясвіжы распра�
цаваная стратэгія развіцця
зялёнага транспарту і пастаў�
лены першы ў Беларусі турыс�
тычны аўтобус.

У галіне фітавытворчасці ў
Мядзельскім раёне адкрыты
вытворча�навучальны цэнтр
«Фітатэрапія ХХІ стагоддзя»,
ствараецца ўстойлівая сістэма
збору і першаснай перапра�
цоўкі дзікарослых зёлак, а так�

сама – умовы для вырошчван�
ня іх мясцовымі жыхарамі на
сваіх падсобных гаспадарках
дзеля атрымання дадатковага
прыбытку. А ў Камянецкім раё�
не тэрыторыя чатырох вёсак
пераўтвораная ў фітатурыс�
тычную дэстынацыю і месца
вырабу фітагарбатаў, распра�
цаваны адмысловы фітатурыс�
тычны маршрут «Водар Бела�
вежжа». А ў парку Горні (Лідскі
раён) адкрыты першы ў краіне
рэгіянальны лясны экалагічны

адукацыйны цэнтр; распраца�
ваныя па чатыры комплексныя
турпакеты для заказнікаў
«Азёры» і «Налібоцкі»; «Края�

запаведніку Цэнтр міфалагіч�
нага турызму.

У галіне эканавацыяў у
Мар’інагорскай гімназіі адкры�

ты першы ў краіне зялё�
ны дах, а ў Гомелі – лінія
па вытворчасці перша�
га ў нас экалагічна бяс�
печнага антыфрызу.
Дзякуючы праекту сель�
гасвытворцы і фермер�
скія гаспадаркі Смар�
гонскага, Ашмянскага і
Валожынскага раёнаў
пераходзяць на еўра�
пейскія стандарты ў
вядзенні арганічнай
сельскай гаспадаркі.
Унікальная мабільная
тэхналагічная ўстаноў�
ка па вытворчасці арга�
на�мінеральных угнаен�
няў з даступнай у агра�
гаспадарках біямасы
з’явілася ў Чэрвеньскім
раёне, а ў Смалявіцкім –
тры дэманстрацыйныя
пляцоўкі па арганічным
земляробстве для вы�
рошчвання экалагічна
бяспечнай прадукцыі
для школьнага харча�
вання і папулярызацыі

ўстойлівага землекарыстання
сярод моладзі.

знаўчая газета» распавядала
чытачам пра адкрыты сёлета
ў Бярэзінскім біясферным

Юбіляра віншуе былая калега Людміла Вязава

Вядома, гэта далёка не ўсе праекты, што ажыццёўле�
ныя ў краіне апошнім часам, але і яны ўражваюць. Бо мала
канстатаваць «мы павінны перадаць дзецям і ўнукам тое,
што атрымалі ад продкаў», казаць «чалавек сваёй дзей�
насцю наносіць шкоду зямлі, лясам, рэкам ды азёрам».
Верагодна, наспеў час рабіць канкрэтныя крокі, каб змяніць
сітуацыю. Некаторыя акурат і робяцца на нашай зямлі на
нашых вачах.

Наш кар.
(па матэрыялах прэс,офіса ПРААН у Беларусі)
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Наведалі мерапрыемства
і маладыя, і сталыя
чытачы. Загадчык

аддзела абслугоўвання і
інфармацыі Валянціна Ма�
сюк падрыхтавала відэа�
суправаджэнне сустрэчы: з
экрана Данута Янаўна рас�
казвала пра сябе, а акторы
чыталі яе вершы.

З Зэльвеншчынай Д. Бі�
чэль паяднала Ларыса Гені�
юш, якую Данута Янаўна
лічыць сваёй духоўнай ма�
туляй. Іх сустрэчы ў Зэльве
і Гродне, ліставанне, успа�
міны пра сына Ларысы Ан�
тонаўны – святое для па�
эткі, а «Акраверш» і «Вяр�
танне» нагадалі прысутным
аблічча нескаронай зма�
гаркі за Беларусь. Сведкамі
духоўнага сяброўства Л. Ге�
ніюш і Д. Бічэль былі зэль�
венкі Таццяна Мананнікава
і Клаўдзія Санукевіч.

Т. Мананнікава (у дзя�
воцтве Лісіцына) вучылася
ў Гродзенскім універсітэце
ў 1970 – 1980�я гг., калі па�
этка была частай госцяй на
філфаку. «Да нас, зэльвен�
цаў, Данута Янаўна ставіла�
ся з асаблівай цеплынёй, –
расказвала Таццяна, – а да
тых, хто спрабаваў свае сілы
ў паэзіі, – тым болей. Цяжкі
шлях, казала, выбрала ты
сабе, Таццяна. Мы, жанчы�
ны, не маем права забываць
пра свае асноўныя абавязкі.
А сумяшчаць у адной асобе
жонку, маці і паэтку ой як
няпроста». Т. Мананнікава
з вялікай удзячнасцю ўспа�
мінае мацярынскія клопаты
старэйшай паэткі пра па�
чаткоўцаў у паэзіі, а падара�
ваны Д. Бічэль зборнік
«Браты» захоўвае як адну з
найдаражэйшых рэліквіяў.

Клаўдзія Санукевіч�Чар�
гейка часта згадвае адну з

сустрэчаў ва ўніверсітэце,
арганізаваную прафесарам
Аляксеем Пяткевічам. Ак�
рамя Дануты Бічэль ён за�
прасіў і Ларысу Геніюш, бо
добра ведаў пра іх сяброў�
ства. Прысвечаны гэтай
падзеі верш «Букет», напі�
саны мясцовай паэткай Га�
лінай Тарасік, таксама
прагучаў на імпрэзе.

Пра гады вучобы самой
Д. Бічэль добра ведае
Ірына Генюш�Ла�

мека. Дзяўчаты былі сту�
дэнткамі Навагрудскага
педвучылішча. Ужо тады,
як кажа Ірына Уладзіміраў�
на, Данута выдзялялася ся�
род іншых студэнтаў, удзель�
нічала ў літаратурным і дра�
матычным гуртках, шмат
пісала. Тады ж пачала су�
працоўнічаць са штотыднё�
вікам «ЛіМ», у якім змяс�
ціла «пяшчотнае, шчырасці
поўнае» «Роднае слова».

Калі старэйшыя ўдзель�
нікі імпрэзы дзяліліся ўспа�
мінамі, то маладыя ўважлі�
ва слухалі іх, бо, на жаль,
твораў Д. Бічэль у школь�
най праграме амаль няма.
Імёны Зоські Верас, А. Пят�
кевіча, Аляксея Карпюка,
Уладзіміра Ягоўдзіка няча�
ста сустракаюцца ў падруч�
ніках па беларускай літара�
туры. Таму і радыя біблія�
тэкары, калі на літаратур�
ныя імпрэзы прыходзіць
моладзь.

Калі размова зайшла пра
музей Максіма Багдановіча
ў Гродне, бібліятэкары па�
прасілі прысутных: «Калі
будзеце ў Гродне і зойдзеце
ў музей, калі ласка, памя�
тайце, што стваральніцаю
яго была Данута Бічэль і
людзі, якіх яна натхняла».
Пра збор экспанатаў для
музея Данута Янаўна падра�

Тутэйшая і звычайная Данута Бічэль
Зэльвенская раённая бібліятэка ніколі не пакідае

па�за ўвагай знакамітых землякоў, асабліва ў юбілей�
ныя для іх гады. Вось і сёлета ў снежні да юбілею па�
эткі Дануты Бічэль была падрыхтаваная цікавая
імпрэза «Я – тутэйшая, я – звычайная». Літаратур�
ны партрэт творцы разам з арганізатарамі імпрэ�
зы стварылі і чытачы. Члены клуба «Восень жыцця»
папоўнілі кніжную выстаўку зборнікамі Дануты
Янаўны са сваіх асабістых бібліятэк. І не проста
прынеслі любімыя кнігі, а рэкламавалі іх, выдзяляю�
чы найбольш дарагія сэрцу творы. Былі сярод прыне�
сеных выданняў і кнігі з аўтографамі паэткі, што
выклікала асаблівую ўвагу прысутных.

бязна расказала ў сваіх ус�
памінах «Пра тых, каго пом�
ню і люблю», не пакінутых
без увагі арганізатарамі
сустрэчы. Як займальны
дэтэктыў гучаў расповед
пра ўнікальную знаходку
А. Карпюка ў Яраслаўлі:
хіба не цуд – цэлы куфар
дакументаў бацькі Максіма
захавалі сваякі! Але яго
яшчэ трэба было перавезці ў
Гродна. Можна ўявіць ра�
дасць А. Карпюка і Д. Бі�
чэль, калі паэт Алесь Бачы�
ла змог даставіць куфар у
Беларусь.

Шмат людзей далучыла
паэтка да збору экспанатаў
у музей Максіма. Сама
ўдзельнічала ў экспедыцыі
Акадэміі навук, сабрала ня�
мала скарбаў і вельмі ўдзяч�
ная ўсім, хто адгукнуўся на
яе заклік. «Здаралася, што
я аддавала апошнія грошы
са сваёй зарплаты, каб не
страціць кнігу, як было са
“Шляхам жыцця” Янкі Ку�
палы», – успамінала Дану�
та Янаўна.

Н ельга абмінуць зда�
быткі Дануты Бічэль
у духоўнай паэзіі:

гэта «малітоўныя вязанкі»,
«Стакроткі ў вяночак Бо�
жай Маці», вершы�медыта�
цыі паводле галоўнай ма�
літвы хрысціянаў «Ойча
наш», паэтычныя разва�
жанні «Крыжовы шлях
Збаўцы нашага Езуса Хры�
ста». Упэўненая, што гэтыя
малітвы ўжо ўвайшлі ў раз�
мовы з Богам многіх верні�
каў, бо яны друкаваліся і
друкуюцца ў часопісах
«Наша вера» і «Аvе Маrіа».
Паэтка вельмі ўдзячная рэ�
дактару згаданых выдан�
няў Хрысціне Лялько за
падтрымку ў цяжкія гады,
бо менавіта публікацыі да�
памагалі выстаяць пад уда�
рамі лёсу. А ўдараў тых у
паэткі было больш чым да�
статкова…

Спавядальнае, чыстае і
ўзнёслае слова Дануты
Бічэль нясе з сабой веру,
надзею і любоў, гонар за
Айчыну і яе мову, на якой
можна выказаць самыя па�
таемныя пачуцці і даверлі�
ва размаўляць з Богам.

Яніна ШМАТКО,
г.п. Зэльва

Экспазіцыя музея Уладзіміра Караткевіча

У філіяле літаратурнага музея Янкі Купалы «Ляўкі»

Па мясцінах Купалы
і Караткевіча

Сёлета адзначаецца 135�годдзе з дня нараджэння класіка
беларускай літаратуры Янкі Купалы. З гэтай нагоды студэнты
філалагічнага факультэта ВДУ імя П.М. Машэрава, члены са�
вета народнага літаратурнага музея, зладзілі паездку ў філіял
Дзяржаўнага літаратурнага музея Янкі Купалы «Ляўкі», што ў
Аршанскім раёне.

Экскурсія мела за мэту знаёмства з жыццёвым і творчым
шляхам класіка на Віцебшчыне, а таксама дала магчымасць
папоўніць фонды і абнавіць экспазіцыю ўніверсітэцкага літа�
ратурнага музея.

 Ляўкі сустрэлі наведнікаў казачным восеньскім надвор’�
ем. Размешчаны на маляўнічым беразе Дняпра, філіял быў
заснаваны паводле пастановы ад 4 жніўня 1945 года «Аб уве�
кавечанні памяці народнага паэта Беларусі Янкі Купалы». Ком�
плекс уключае ў сябе лецішча пісьменніка, будынак былой кан�
торы Копыскага лясніцтва, гасцініцу, гаспадарчыя пабудовы,
домік шафёра, гараж, у якім экспануецца машына «Шэўра�
ле», падараваная класіку ўрадам БССР у 1939 годзе, участак
лесу, а таксама пляцоўку для масавых гулянняў і помнік
«Восень паэта», створаны выдатным скульптарам А. Анікей�
чыкам у 1982 годзе.

«Мне вельмі спадабалася ў Ляўках, – прызналася студэнт�
ка філалагічнага факультэта Анастасія Бучкіна. – Было цікава
пабываць там, дзе жыў і пісаў свае творы Янка Купала. Мы
ўбачылі экспазіцыю рэдкіх фотаздымкаў, дакументаў і чарна�
вых запісаў вершаў, зробленых рукой паэта. Вельмі ўразіла
мяне сваім каларытам дача Янкі Купалы. Увогуле, гэтыя мяс�
ціны сапраўды надзвычай прыгожыя: яны натхняюць на твор�
часць».

«Выключна добрыя ўражанні ад нашай паездкі народжа�
ныя незвычайнасцю наведаных мясцінаў. Хараство і чароў�
насць купалаўскіх Ляўкоў дазваляюць зразумець вытокі глы�
бокай, па�філасофску ўдумлівай жыццёвай пазіцыі беларус�
кага Песняра», – адзначыў дацэнт кафедры літаратуры Віталь
Феліксавіч Падстаўленка.

 Наведалі студэнты таксама літаратурны музей Уладзіміра
Караткевіча ў Оршы. Цікава, што размешчаны ён у былым
радзільным доме, дзе ў 1930 годзе і з’явіўся на свет будучы
пісьменнік. У экспазіцыю музея ўвайшлі асабістыя рэчы, фо�
таздымкі, лісты, дакументы, малюнкі розных гадоў.

Змястоўную экскурсію для выкладчыкаў і студэнтаў правя�
ла загадчык музея Ліна Апанасаўна Гатоўская. Разам з ёй на�
веднікі па�новаму адкрылі для сябе асобу У. Караткевіча, па�
знаёміліся з каштоўнымі матэрыяламі. Цягам усёй экскурсіі
гучалі не толькі цікавыя факты з жыцця Уладзіміра Сямёна�
віча, але і малавядовыя вершы пісьменніка, якія кранулі кож�
нага з нас.

 Настасся КІСЯЛЁВА, Вікторыя ГІР’ЯТОВІЧ,
студэнткі філалагічнага факультэта ВДУ імя П.М. Машэрава
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Час скіраваць позірк на прадук�
цыю беларускіх друкарняў.
Гонар стаць радзімай пер�

шай, пасля Скарынавых, беларус�
кай друкаванай кнігі на ўласна бе�
ларускіх землях выпаў старажытна�
му Нясвіжу. Тут у 1562 г., дзякую�
чы старанням удзельнікаў рэфарма�
цыйнага руху С. Буднага, Л. Крыш�
коўскага, М. Кавячынскага, выда�
ецца «Катэхізіс». Кніга, вельмі па�
добная шрыфтам да скарынаўскіх
віленскіх друкаў. Ад свайго ж па�
пярэдніка Скарыны нясвіжскія вы�
даўцы запазычылі і галоўнае асвет�
ніцкае крэда – каму і дзеля чаго
пакліканая служыць іхняя праца:
«посполитым людемъ языка руско�
го к наказанью и доброму науче�
нью». Гэта першае і адзінае з дай�
шоўшых да нашага часу беларускіх
выданняў у Нясвіжы. На пачатку
XIX ст. вядомы рускі бібліёграф
В. Сопікаў апісаў яшчэ адну, пазней
згубленую, кнігу С. Буднага «Аб
апраўданні грэшнага чалавека».
Мяркуючы па тэксце прадмовы,
цытаванай Сопікавым, яна таксама
друкавалася па�беларуску і прысвя�
чалася Астафію Валовічу, падканц�
леру літоўскаму,
які садзейнічаў
матэрыяльна ў
заснаванні Ня�
свіжскай дру�
карні і абяцаў
«на размноже�
ние книг добрых
накладов... не
жаловати».

На гэтым фактычна і спыняецца
служэнне нясвіжскіх асветнікаў не�
пасрэдна «людзям паспалітым рус�
кага языка». Што стала таму пры�
чынай, невядома. Мажліва, і непа�
срэдным мецэнатам нясвіжскіх
друкароў братам Радзівілам не
зусім да душы прыпаў да іх жа звер�
нуты заклік аўтараў «Катэхізіса»
«абы ся ваши княжацкие милости
не только в чужоземскихъ языцех
кохали, але бы ся тежъ... й того здав�
на славного языка словенъского роз�
миловати и онымъ ся бавить рачи�
ли». Бо амаль у гэты ж самы час
(1563 г.) менавіта Мікалай Радзівіл
Чорны сваё «моўнае» замілаванне
выказвае іншым спосабам, выдаю�
чы ў Брэсце Біблію на польскай
мове. На польскамоўную прадук�
цыю пераключаецца і Нясвіжская
друкарня, дзе ў 1570, 1572 гг. вы�
ходзяць біблійныя тэксты ў пера�
кладзе С. Буднага.

Для асноўнай масы народа ідэі
Буднага, як і ўсяе Рэфармацыі, што
ішла па Беларусі ў плашчы поль�
скай ці лацінскай граматы, застава�

Беларускі кнігадрук і беларуская мова
пасля Скарыны
ліся недаступнымі. В. Ластоўскі,
адзін з першых даследчыкаў гісто�
рыі беларускай кнігі, схільны быў
ускласці на рэфарматараў ледзь не
галоўную, першапачатковую «ві�
ну» ў спольшчванні беларускага
грамадства. Папрок, мажліва, і пе�
рабольшаны, бо існавалі і іншыя, не
менш істотныя прычыны ўзмац�
нення паланізацыі. I ў той жа час
нельга (дый наўрад ці варта) пра�
ходзіць міма сацыяльнага арыста�
кратызму і яўна касмапалітычнай
абыякавасці ідэолагаў�рэфармата�
раў да нацыянальных умоваў краі�
ны, дзе яны спрабавалі пасеяць зер�
не сваіх ідэяў.

Гісторык У. Ігнатоўскі адносна
сацыяльнай абмежаванасці Рэфар�
мацыі на землях Беларусі слушна
заўважыў, што яна не заглыбілася
ў народныя нізы, «не абурыла сацы�
яльных пытанняў…». Відаць, таму
праца рэфарматараў не заглыбіла
каранёў на беларускай глебе і ў хут�
касці была канчаткова нейтраліза�
ваная ваяўнічай контррэфармацы�
яй езуітаў.

I ўсё ж з усяго мноства бе�
ларускіх аўтараў XVI – XVIII стст.

Будны, здаец�
ца, аказаўся пер�
шым і, наколькі
вядома, адзіным,
хто ў сваіх тво�
рах непасрэдна
пераклікнуўся
са Скарынам, з
яго першадру�
камі. Гэта ўсяго

некалькі між іншым кінутых сло�
ваў (у прадмове да польскага выдан�
ня Новага Запавету, Лоск, 1574) пра
кнігі, «што гадоў 50 таму Скарына,
доктар нейкі друкаваў». Вось і ўсё.
Як так, нейкі? Чалавек жа зусім
канкрэтны, не з абы�якой самаатэ�
стацыяй: з Полацка�горада, у слаў�
ным месце Віленскім, пры гаспада�
ру Жыгімонце Казіміравічу выда�
ваў кнігі «людем посполитым к доб�
рому навчению».

Культура падсечаная ў сваіх
каранях фактам прымусовага
«пераўвасаблення» роднага

горада першага беларускага гума�
ніста з калыскі нацыянальнага ас�
ветніцтва ў рассаднік духоўнай ка�
ланізацыі тутэйшага насельніцтва.
Дзе каралеўская шабля і езуіцкі
крыж (адваяванне Полацка ад вой�
скаў Грознага войскам Стэфана Ба�
торыя і заснаванне ў горадзе, кош�
там пацяснення праваслаўнай цар�
квы, езуіцкай калегіі на чале з яе
першым рэктарам П. Скаргам –
1579 – 1584 гг.) складалі адно су�
цэльнае і непадзельнае ўзбраенне

каланізатараў. Прыкладна ў тым
самым часе не бракавала ў тым са�
мым горадзе пытанняў куды васт�
рэйшых, больш злабадзённых, звя�
заных з жыццём і бяссмерцем цэла�
га народа. I ў вырашэнні вось гэтай
праблемы, быць або не быць белару�
сам як н а р о д у, імя і спадчына
Францішка Скарыны маглі слу�
жыць толькі сцягам і менш за ўсё
надаваліся на ролю амаль забытага
«экспаната» («доктар нейкі») з ба�
гаслоўскага музея. Аўтар гэтых рад�
коў далёкі ад намеру паменшваць ці
тым больш проціпастаўляць ролю
Буднага ролі Скарыны ў гісторыі

айчыннай культуры. Лічу, аднак,
мажлівым згадаць пра відавочную
мяжу паміж вытокамі беларускай
рэфармацыі (Скарына) і рэфарма�
цыйным рухам
на землях Бела�
русі (Будны і
інш.) – з’явамі
роднаснымі, але
не тоеснымі,
калі не рознакі�
рункавымі. Наколькі першая на�
раджалася з айчыннай глебы і ёю
апладняла знешнія ўплывы, нагэ�
тулькі другая ішла на Літву�Бела�
русь звонку. Кепска, што абедзве
(плынь рэфармацыйная Скарыны і
плынь рэфармацыйная Буднага) не
злучыліся і не пайшлі адным куль�
туратворчым рэчышчам.

Была гаворка аб Скарынавым за�
мілаванні да роднай мовы. На сы�
ходзе XVI ст. матыў гэты штораз
цішэе і амаль зусім знікае. На яго
месцы паўстае трывожная, часам
набатная мелодыя аб небяспечнасці
заняпаду нацыянальнай культуры.
Асуджаецца рэнегацтва маёмасна�
адукаваных колаў Беларусі, што на
тлустую поліўку з чужой міскі па�
чалі мяняць духоўныя скарбы свай�
го народа. Збяднелы шляхціц, ула�
дальнік «убогай друкарні» Васіль
Цяпінскі аддае свае ніклыя сродкі
на друкаванне кнігі (70�я гады
XVI ст.), каб усенародна асудзіць
нацыянальную здраду, перасцераг�
чы суайчыннікаў аб пракажонай
духоўнай хваробе: «Бо а хто богобой�
ныи не задержить на такую казнь
Божію гледечи, хто бы не мусил пла�
каты, видечи такъ великих кня�
жат, таких панов значных, так
много деток невинных, мужов з
жонами в таком зацномъ руском, а
злаща перед тымъ довстипном учо�
ном народе, езыка своего славного
занедбане, а просто възгардоу...».
Нават праміж тых, смуткуе далей
Цяпінскі ў прадмове да свайго
«Евангелля», хто з абавязку заклі�
каны навучаць другіх, паміж «ду�
ховными и учители» запанавалі не�
пісьменнасць і культурная бездапа�
можнасць, і, што самае сумнае, –
дзяцей, замест навучаць у бацькоў�
скай мове, да чужамоўнай граматы,
«в полские або в иные писма», кі�
руюць.

Цяпінскі, як і Скарына, стаў яс�
кравым увасабленнем твор�
чай самаідэнтыфікацыі ся�

рэднявечнага беларуса («русіна»)
сярод славянскіх народаў. Гэтае са�
мавызначэнне пацвярджалася і ха�
рактарам выдадзенага друкаром
«Евангелля» з паралельным стара�
беларускім і царкоўнаславянскім

тэкстамі, раней такога паралеліз�
му – мовы царкоўнаславянская і на�
цыянальная – практыка славянска�
га кнігадрукавання не ведала.

В. Цяпінскі і ўзроўнем патрыя�
тычнай свядомасці, і фактычным
зместам асветніцка�гуманістычнай
дзейнасці не проста прадоўжыў, але
і ўзбагаціў скарынаўскую трады�
цыю. Ён, па�першае, больш шыро�
ка і інтэнсіўна выкарыстаў жывую
гутарковую мову ў рэлігійна�літара�
турнай пісьменнасці. Па�другое,
паставіў у якасці агульнаграмад�
скай задачу развіцця дэмакратыч�
най зместам, нацыянальнай духам
школьнай асветы на тэрыторыі Бе�
ларусі. Па�трэцяе, гэта самае галоў�
нае, выказаў высокае ўсведамленне
навіслай над айчыннай культурай
небяспекі і самаахвярную гатоў�
насць да яе абароны.

Ад узаемадзеяння двух напрам�
каў у літаратурным жыцці Беларусі
канца XVI ст. (грамадска�культур�
ны і рэлігійны) залежаў у немалой
ступені стан асветы ў грамадстве, а
значыць, мажлівасці развіцця,

вынік «спабор�
ніцтва» тагачас�
най беларускай
культуры з поль�
скай культурай,
на тую пару больш
багатай і разві�

тай. Але ўзаемадзеяння напрамкаў,
як таго патрабавалі гістарычныя
абставіны, не адбылося.

Вельмі прыкметны ў гэтых ад�
носінах прыклад з Заблудаў�
скай друкарняй, дзе на сродкі

і пры спрыянні гетмана Р. Хадкеві�
ча маскоўскія друкары I. Фёдараў і
П. Мсціславец выдалі «Евангелле
вучыцельнае» (1569). Мецэнат Хад�
кевіч, вагаючыся ў выбары мовы,
ледзь быў не пайшоў па скары�
наўскіх слядах: «помыслил же
был, – як сам прызнаваўся ў прад�
мове, – сию книгу вырозумения ради
простых людей переложити на про�
стую молву». Аднак нехта «люди
мудрые в том письме ученые» па�
спяшылі астудзіць парыванне гет�
мана, і кнігу надрукавалі па�цар�
коўнаславянску. Хто канкрэтна
стаяў за імі, невядома. Як лічаць не�
каторыя даследчыкі, гэта маглі
быць і самі маскоўскія друкары.
Мог быць і маскоўскі «эмігрант»
князь А. Курбскі. Мог быць яшчэ
адзін уцякач з Масквы – «старац
Арцемій», які знаходзіўся пры два�
ры слуцкага князя Юрыя Юр’евіча.

Не вызначаўся талерантнасцю і
процілеглы праваслаўнаму – ката�
ліцка�ўніяцкі стан, аб пазіцыі яко�
га адносна спадчыны Скарыны пра�
гаварыўся аднойчы полацкі мітра�
паліт Антоній Сялява. «Хіба вы
ўласна дазваляеце атручвацца... –
ушчуваў ён братчыкаў у адной з пра�
моваў 1622 г., – людзям сваім вучэн�
нем іншаверцаў? I прад тым яшчэ,
даўно, пры продках вашых, вам па�
добных, Русь была нямала атруча�
на: да уніі быў Скарына, гусіт ерас�
сю, які па�руску друкаваў вам кнігі
ў Празе. Прымалі іх з удзячнасцю,
дастаткова таго было, што зваў�
ся русін з Полацку, як падпісваўся.
Смакавалі яго друкі, гаварылі, што
чалавек годны, русін, брат наш,
гэта друкаваў». Дасталося і аўта�
рам нясвіжскага «Катэхізіса»: «Сы�
мон Будны і Лаўрэнцій Крыш�
коўскі, сваю арыянскую атруту па�
руску надрукаваўшы, рассеялі
паміж папоў».

Аляксей КАЎКА,
г. Масква

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Паўстае трывожная, часам набатная ме�
лодыя аб небяспечнасці заняпаду на�
цыянальнай культуры. Асуджаецца рэне�
гацтва маёмасна�адукаваных колаў Бела�
русі, што на тлустую поліўку з чужой міскі
пачалі мяняць духоўныя скарбы свайго
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народа
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I ў вырашэнні праблемы, быць або
не быць беларусам як н а р о д у, імя
і спадчына Францішка Скарыны маглі

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

служыць толькі сцягам

(Працяг будзе)
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Ёсць на карэліцкай зямлі невялікая
вёска Саленікі. Тут нарадзіўся чалавек з
легендарным лёсам – таленавіты вына�
ходнік�самавук Аляксей Барысевіч.

Майстар з залатымі рукамі з’явіўся
на свет 25 чэрвеня 1880 года ў сям’і,
дзе было 18 дзяцей! Жылося цяжка,
бацькі не мелі магчымасці выправіць у
школу ўсіх дзетак – не хапала адзення,
абутку. Хлопчык пайшоў у школу, але
неўзабаве давялося пакінуць вучобу і
стаць пастушком. Потым парабкаваў у
пана, пазней працаваў малатабойцам,

Майстар з залатымі рукамі
слесарам у артылерыйскіх майстэрнях
у Варшаве. У 1918 годзе Аляксей на�
кіраваўся ў Маскву, дзе ўладкаваў�
ся памочнікам машыніста ў дэпо
на Яраслаўскім вакзале.

Нягледзячы на адсутнасць спе�
цыяльнай інжынернай адукацыі,
А. Барысевіч быў чалавекам адо�
раным, творчым і ініцыятыўным –
яму з маладых гадоў хацелася
прыдумваць нешта новае, што
магло б аблегчыць працу і жыццё
чалавека. Яшчэ падлеткам ён
змайстраваў зыбку, якая сама за�
калыхвала немаўля, пазней вы�
найшаў прыстасаванне для штам�
поўкі, але яго чамусьці не ацанілі.
Свой талент вынаходніка наш зям�
ляк змог поўнасцю рэалізаваць,
калі ў 1926 годзе прыйшоў пра�
цаваць слесарам на авіяцыйны завод
доследных канструкцый Цэнтральнага
аэрагідрадынамічнага інстытута імя
М.Я. Жукоўскага (ЦАГИ). Менавіта тут
А. Барысевіч, нарэшце, знайшоў, куды
і як скіраваць сваю кіпучую энергію.

Паступова вынаходнік захапіўся
ідэяй – як прыдумаць спосаб потай�
клёпкі для айчынных самалётаў. Ён уяў�
ляў сабе самалёт з гладкаю паверхняю
абліцоўкі, на якой не выступаюць галоўкі
заклёпак. Шмат вечароў Барысевіч
правёў за пісьмовым сталом, засяро�
джаны і задуменны, крэсліў і думаў, ча�
сам шпурляў са стала свае чарнавікі,
але потым зноў вяртаўся да іх. І, нарэш�
це, вынайшаў тое, да чаго не маглі ра�
ней дадумацца дыпламаваныя інжыне�
ры – так званую клёпку ўпотай, пасля
прымянення якой хуткасць аэрапланаў
значна павялічылася.

А. Барысевіч удзельнічаў таксама ў
мантажы самалётаў АНТ�20 («Максим
Горький») і АНТ�25, на якім адбыўся
першы пералёт з СССР у ЗША. У 1934
годзе на ўрачыстасці, што адбылася ў
Вялікім тэатры, Міхаіл Іванавіч Калінін,
адзначыўшы ўзорную працу Аляксея

Барысевіча ў авіяцыйнай прамысло�
васці, зробленыя ім карысныя вытвор�
чыя ўдасканаленні, уручыў яму грамату
Героя Працы. Не выпадкова ў 1936 го�
дзе калегі Барысевіча неслі партрэт
перадавіка�стаханаўца ў час перша�
майскай дэманстрацыі, што адбылася
ў Маскве на Краснай плошчы.

Былі ў А. Барысевіча і іншыя рац�
прапановы: ён вынайшаў рэйсмус –
вугламер, аўтаматычную запальніцу
для апаратаў зваршчыкаў, капустную
шаткаўніцу для падшэфнага калгаса ды
іншыя прыстасаванні. Наперадзе ў яго
была яшчэ адна вельмі важная дзяр�
жаўная справа – ён дапамагаў рабіць і
ставіць першыя рубінавыя Крамлёўскія
зоркі.

У 1937 годзе часопіс «Изобрета�
тель» паведаміў, што ўдарнік пяцігодак,
старэйшы рацыяналізатар і вынаходнік,

слесар завода доследных канструкцыяў
Наркамцяжпрама, Герой Працы Бары�
севіч А.І. у выніку шматгадовых досле�
даў вынайшаў спосаб, што дазваляў
рабіць пайку каляровых металаў у са�
мых разнастайных варыянтах, ён пра�
панаваў тэхналогію пайкі алюмінію звы�

чайным паяльнікам.
Пасля 1939 года і ў час вай�

ны А. Барысевіч працаваў сле�
сарам на розных прадпрыем�
ствах савецкай сталіцы. Быў уз�
нагароджаны медалём «За аба�
рону Масквы». Выдатнага вына�
ходніка не стала 20 лістапада
1953 года.

Сын Аляксея Іванавіча, Ва�
лянцін, скончыў Маскоўскі энер�
гетычны інстытут, у 1965 годзе
абараніў кандыдацкую дысер�
тацыю і доўгі час працаваў за�
гадчыкам лабараторыі радыя�
цыйнай тэхналогіі Інстытута
ядзернай энергетыкі Акадэміі

навук Беларусі, удзельнічаў у пуску
першага ў Беларусі ядзернага рэактара і
адной з буйнейшых у краіне гама�уста�
новак, на якой адпрацоўваюцца радыя�
цыйна�тэхналагічныя працэсы для на�
роднай гаспадаркі. Пад кіраўніцтвам
Валянціна Аляксеевіча была распраца�
ваная прамысловая тэхналогія радыя�
цыйнай стэрылізацыі медыцынскіх вы�
рабаў разавага карыстання (сістэмы
ўзяцця, пералівання крыві, шпрыцы ад�
наразовага карыстання) і ўкаранёная на
ленінградскім заводзе «Медполимер»;
прынеслі карысць гаспадарцы і іншыя
тэхналогіі. У 1986 годзе вучоны стаў
лаўрэатам Дзяржаўнай прэміі Бела�
русі. В. Барысевіч годна працягваў пра�
цоўныя традыцыі свайго бацькі, толькі
сфера яго дзейнасці была іншай.

Святлана КОШУР,
 г. Карэлічы

Пад час мерапрыемства на�
меснік дырэктара На�
цыянальнай бібліятэкі

Беларусі па навуковай рабоце
і выдавецкай дзейнасці Аляк�
сандр Суша перадаў бібліятэ�
цы ВДУ імя П.М. Машэрава

Краязнаўства Віцебшчыны жыве і будзе жыць
 Гісторыкі, краязнаўцы, супрацоўнікі архіваў,

бібліятэкары з усіх раёнаў Віцебшчыны, з Мінска, а
таксама з Расіі і Латвіі сабраліся напрыканцы ліста�
пада ў Віцебскай абласной бібліятэцы імя У.І. Леніна
на Міжнародную навукова�практычную канферэн�
цыю «Віцебскі край». Навуковы форум праходзіў ужо
трэці раз і сёлета быў прысвечаны знакавай падзеі –
500�годдзю беларускага кнігадрукавання. Арганіза�
тарамі канферэнцыі былі абласная бібліятэка,
Віцебскі дзяржаўны ўніверсітэт імя П.М. Машэра�
ва і Віцебскі абласны краязнаўчы музей.

факсімільнае выданне «Кніж�
ная спадчына Францыска
Скарыны». Асобныя экзэмп�
ляры выданняў першадрукара
атрымалі бібліятэкі горада і
вобласці.

Факсімільнае выданне на�

лічвае дваццаць тамоў тэкстаў
Скарыны і яшчэ адну кнігу, у
якой расказваецца пра вяртан�
не на радзіму кніжнай спадчы�
ны нашага першадрукара.
Нядаўна ў Беларусі было ўся�
го дзесяць кніг Францыска
Скарыны. Цягам апошніх пя�
ці гадоў у розных еўрапейскіх
краінах было адшукана 520
кніг, былі атрыманыя іх лічба�
выя копіі. Пад час падрых�
тоўкі іх да выдання ўкла�
дальнікі імкнуліся максімаль�
на перадаць усе асаблівасці
арыгінала. А каб чытачам бы�
ло зручна, тэксты ўпершыню
пераклалі на беларускую, рус�
кую і англійскую мовы.

Пасля цырымоніі перадачы
факсімільнага выдання пача�
лося пленарнае пасяджэнне,
потым праца працягнулася па
секцыях.

Цікавы даклад «Гісторыка�
культурная спадчына Віцебс�
кай вобласці: сучасны стан,
спецыфіка і магчымасці пашы�
рэння» прадставіў на секцыі
«Гістарычнае краязнаўства»
галоўны спецыяліст галоўна�
га ўпраўлення ідэалагічнай
работы, культуры і па справах
моладзі Віцебскага гарвыкан�
кама Дзяніс Юрчак. Ён зазна�
чыў, што цяпер у Дзяржаўны
спіс гісторыка�культурных каш�
тоўнасцяў занесеныя больш за
5,5 тысяч аб’ектаў. З іх 949
знаходзяцца на Віцебшчыне (у
тым ліку 8 – нематэрыяльныя
аб’екты). У найбліжэйшы час
іх колькасць павялічыцца:
спіс папоўняць шлюбныя аб�
рады Дубровеншчыны і трады�
цыйныя клёцкі з душамі.

На Віцебшчыне існуюць
373 помнікі археалогіі.
Але наколькі гэтая

лічба поўная? Рэч у тым, што
дадзеныя для спіса прадастаў�
лялі раёны рэгіёна. У выніку
некаторыя падалі інфарма�
цыю адразу па некалькіх аб’�
ектах, а іншыя не назвалі
ніводнага помніка – на Віцеб�
шчыне гэта Шаркаўшчынскі,
Мёрскі і Лёзненскі раёны.
Хаця, безумоўна, помнікі ар�
хеалогіі там ёсць. Напрыклад,
у Мёрскім раёне на востраве,
побач з местам, дзе Дзісна ўпа�
дае ў Заходнюю Дзвіну, заха�
валіся валы замка Стэфана Ба�
торыя. Замак добра даследа�
ваны і шырока вядомы, але ў
спісе яго чамусьці няма.

Помнікі археалогіі трапілі
ў спіс у выніку археалагічных
даследаванняў 1960 – 1970�х
гадоў. Сёння некаторыя аб’ек�
ты цяжка адшукаць, асабліва
гэта датычыцца тых помнікаў,
што знаходзяцца ў лясах.
Патрабуецца іх інвентарыза�

цыя прафесійнымі археола�
гамі, але на гэта неабходныя
грошы.

Таксама ў Дзяржаўны спіс
гісторыка�культурных каш�
тоўнасцяў уключаныя два
помнікі горадабудаўніцтва:
гістарычныя цэнтры Полацка
і Віцебска. Між тым сюды
можна было б дадаць гістарыч�
ны цэнтр Дзісны – самага ма�
ленькага горада краіны, дзе
захавалася арыгінальная пла�
ніроўка XVІ стагоддзя. Да таго
ж у спіс уваходзяць запавед�
ныя месцы – мемарыяльны
запаведнік «Ляўкі» і Бярэзін�
ская водная сістэма.

Паводле меркавання Д. Юр�
чака, Дзяржаўны спіс гісторы�
ка�культурных каштоўнас�
цяў можа быць павялічаны,
асабліва раздзел нематэры�
яльных каштоўнасцяў. Па�
поўнены афіцыйны спіс на�
прыканцы гэтага года можна
будзе ўбачыць на сайце Мі�
ністэрства культуры.

– Канферэнцыя «Віцебскі
край» – выдатная мажлівасць
для даследчыкаў родных мяс�
цінаў сабрацца разам у Віцеб�
ску, каб прадставіць свае зда�
быткі, абмяняцца досведам і
натхніцца на працу, – за�
значыў загадчык кафедры
гісторыі Беларусі ВДУ імя
П.М. Машэрава Анатоль Ду�
лаў. – Прыемна, што сярод
удзельнікаў побач з вядучымі
краязнаўцамі – маладыя да�
следчыкі, у асноўным вы�
пускнікі і студэнты гістарыч�
нага факультэта нашага
ўніверсітэта. А гэта значыць,
што краязнаўства Віцебшчы�
ны жыве і будзе жыць!

Аляксандра
АЛЯКСАНДРАВА,

г. Віцебск
Фота аўтара

Алесь Суша перадае выданне бібліятэцы
ВДУ імя П.М. Машэрава

Дзяніс Юрчак

Майстар з залатымі рукамі
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Георгіеўскія кавалеры Заходняй Беларусі:
біяграфічны летапіс

Патрубейка Ігнат Гаўры�
лавіч

Нарадзіўся ў 1890 г. Месца
нараджэння: Мінская губ., Ма�
зырскі пав., Хорская вол., в. Ту�
ры (Брэсцкая вобл., Столінскі
р�н, Харомскі с/с, в. Туры).

Удзельнік Першай сусвет�
най вайны.

Узнагароды: Георгіеўскія
крыжы 2�й, 3�й і 4�й ступеняў.

У гады грамадзянскай вай�
ны актыўны ўдзельнік усталя�
вання Савецкай улады у Хор�
скай воласці, член рэўкама.
Пражываў у роднай вёсцы, зай�
маўся сельскай гаспадаркай.
Арыштаваны супрацоўнікамі
НКУС як селянін�аднаасобнік і
засуджаны да 8 гадоў пазбаў�
лення волі 11 снежня 1940 г.
Далейшы лёс не высветлены.
Рэабілітаваны 4 жніўня 1989 г.

Браты – Андрэй Гаўрылавіч
1904 г.нар. і Антон Гаўрыла�
віч (1895 – 1938) Патрубейкі.
Андрэй Гаўрылавіч у 1930�я гг.
пражываў у г. Кзыл�Арда Казах�
скай АССР (з 1936 – Казахскай
ССР), працаваў фатографам.
Арыштоўваўся гарадскім АДПУ,
але справа была спыненая. Рэ�
абілітаваны ў 1997 г. Антон Гаў�
рылавіч у 1930�я гг. жыў у
в. Лошыца (1 ці 2) пад Мінскам,
працаваў пажарным пры ца�
гельні № 5. Арыштаваны ў сту�
дзені 1938 г., расстраляны ў
лістападзе таго ж года. Рэабі�
літаваны пасмяротна ў 1958 г.

Прыбышчук Раман
Дзям’янавіч

Гады жыцця невядомыя.
Месца нараджэння: тэрыторыя
сучаснага Іванаўскага р�на.

Удзельнік Першай сусвет�
най вайны. Пантанёр 1�га
Сібірскага пантоннага баталь�
ёна. Удзельнік Кастрычніцкай
рэвалюцыі 1917 г. у Петрагра�
дзе, штурму Зімняга палаца.
Добраахвотна ўступіў у рады
Чырвонай Арміі. Ваяваў у 1�й
Коннай арміі, змагаўся су�
праць войскаў Дзянікіна, Ма�
мантава, Урангеля.

Узнагароды: Георгіеўскія
крыжы 2�й, 3�й і 4�й ступеняў.

Пасля грамадзянскай вайны
вярнуўся на роднае Палессе,
пасяліўся ў в. Вялікія ці Малыя
Ляхавічы (цяпер аб’яднаныя
пад назвай Ляхавічы), што
ўвайшлі ў склад Драгічынскага
пав. Палескага ваяв. Польшчы.
Ажаніўся са Сцепанідай Ляво�
наўнай Чарнецкай. У іх сям’і на�
радзілася два сыны – Раман і
Павел. Хлопчыкі рана засталі�
ся без маці, якая памерла ў
1933 г. У далейшым бацька з
сынамі перасяліўся на лясны
хутар каля калоніі Баравіца. Там
Прыбышчукі сустрэлі пачатак
Вялікай Айчыннай вайны. Мес�
ца знаходжання хутара дазво�
ліла Раману Дзям’янавічу ўста�
ляваць і падтрымліваць сувязь
з першымі партызанскімі гру�
памі з ліку акружэнцаў і былых
ваеннапалонных. У хуткім часе
стары будзёнавец выконваў
розныя заданні разведвальна�
га характару, пазней быў сувяз�
ным, а затым стаў разведчы�
кам і яго старэйшы сын Раман.

З 1944 г. той быў мабілізаваны
і служыў у канвойных войсках
НКУС. Пасля вайны знаходзіў�
ся на службе ў органах дзярж�
бяспекі, звольніўся ў запас у
званні падпалкоўніка. Жыў і
працаваў у Полацку. Узнага�
роджаны ордэнам Айчыннай
вайны 2�й ступені, медалямі, у
т.л. «За адвагу».

Далейшы лёс Рамана Дзям’я�
навіча не высветлены.

(Па матэрыялах артыкула «У
віхуры падзей» у кнізе «Па�
мяць» Іванаўскага р�на і нары�
са Р. Прыбышчука «На варце
бяспекі маёй Радзімы» ў газе�
це «Коммунист Беларуси. Мы
и время», 2010).

Патрабуе ўдакладнення
колькасць узнагародаў яшчэ
аднаго Георгіеўскага кавалера,
дзеля чаго прывядзем два аб�
зацы з артыкула, што прысве�
чаны ў раённай кнізе «Памяць»
удзельнікам Першай сусветнай
вайны, якія нарадзіліся на Сто�
ліншчыне.

«Сярод ураджэнцаў Бераж�
нога былі вайскоўцы з цікавымі
франтавымі біяграфіямі. На�
прыклад, Якаў Барысавіч
Васечка (нарадзіўся ў 1891 г.).
У Першую сусветную набыў
рэдкую па тым часе ваенную
спецыяльнасць лётчыка. У
складзе эскадры самалётаў
«Ілья Мурамец» неаднаразова
ўдзельнічаў у паветраных баях.
Удастоены шэрагу баявых уз�
нагародаў. Некаторыя старыя
аднавяскоўцы называлі Я. Ва�
сечку поўным Георгіеўскім ка�
валерам. Магчыма, гэта было
так, але на адным з франтавых
фотаздымкаў ён адлюстраваны
з трыма знакамі Георгіеўскага
крыжа, а таксама некалькімі
медалямі на гімнасцёрцы.

Калі ў Беражным пасля Вя�
лікай Айчыннай вайны аргані�
зоўвалі першы калгас «Новае
жыццё» менавіта Якаву Бары�
савічу, як тэхнічна адукаванаму
ды яшчэ не надта старому ча�
лавеку даручылі з’ездзіць у аб�
ласны цэнтр Пінск, каб атры�
маць там першую «палутарку»
для гаспадаркі. Ён стаў калі не
першым, то, ва ўсякім разе, са�
мым аўтарытэтным з першых
калгасных шафёраў. Памёр
Я. Васечка 30.06.1953 г. Паха�
ваны ў Беражным».

Гродзенская
вобласць

Гаўраш Мікалай Рыго�
равіч

Гады жыцця невядомыя.
Месца нараджэння: Мінская
губ., Навагрудскі пав. (магчы�
ма, Навагрудскі р�н сучаснай
Гродзенскай вобл.).

Удзельнік Першай сусвет�
най вайны. У 1915 г. – старшы
унтэр�афіцэр 18�га Сібірскага
стралковага палка. У далей�
шым – фельдфебель.

Узнагароды: Георгіеўскія
крыжы 1�й – 4�й ступеняў.

Георгіеўскім крыжам 2�й
ступені ўзнагароджаны за на�
ступны подзвіг: «11 марта 1916 г.
на участке Пундан при взятии
неприятельских окопов, имея
в распоряжении 12 человек,

первым занял окопы и при�
мером отличной храбрости
ободрял своих товарищей,
увлекая их за собой».

Георгіеўскім крыжам 1�й
ступені ўзнагароджаны ўзамен
паўторнага ўзнагароджання
крыжам 4�й ступені.

Далейшы лёс не высветлены.

Губінштэйн Барыс Сала�
монавіч

Гады жыцця невядомыя.
Месца нараджэння: г. Гродна.

Удзельнік руска�японскай і
Першай сусветнай войнаў,
старшы унтэр�афіцэр.

Узнагароды: знакі адзнакі
ордэна Святога Георгія 3�й і
4�й ступеняў; Георгіеўскія кры�
жы 1�й і 2�й ступеняў; Геор�
гіеўскі медаль 4�й ступені.

Георгіеўскім крыжам 2�й
ступені ўзнагароджаны за за�
хоп германскага кулямёта.

Георгіеўскім крыжам 1�й
ступені ўзнагароджаны за тое,
што разам з 25 таварышамі за�
хапілі сцяг і гаўбіцу праціўніка.

Быў прадстаўлены да Геор�
гіеўскага медаля 4�й ступені
згодна з Найвышэйшай воляй
як інвалід вайны. Лячыўся ў ла�
зарэце Чырвонага Крыжа пры
Брандэнбургскім лагеры для
ваеннапалонных.

(Дадзеныя ўзятыя з кнігі на�
рысаў С. Дудакова «Эцюды лю�
бові і нянавісці» на рускай мове.
Масква, 2003).

Здановіч Міхаіл Іванавіч
Нарадзіўся 10 (22) лютага

1887 г. Месца нараджэння:
Гродзенская губ., Ваўкавыскі
пав., Лыскаўская вол., ур. За�
лескі Бор (Гродзенская вобл.,
Свіслацкі р�н, Ханявіцкі с/с,
в. Залескі Бор).

ступені ўзнагароджаны за ге�
раічныя дзеянні ў баі за ўмаца�
ваныя пазіцыі каля галіцыйска�
га с. Цэбраў (цяпер у складзе
Цярнопальскай вобласці Украі�
ны) у ходзе Брусілаўскага пра�
рыву аўстра�германскага фрон�
ту ў 1916 г. Быў паранены.

Пасля кастрычніцкай рэва�
люцыі працаваў у губернскім
упраўленні рабоча�сялянскай
міліцыі ў Ніжнім Ноўгарадзе.
Звольніўся па стане здароўя і
вярнуўся на радзіму, займаўся
сельскай гаспадаркай. У гады
Вялікай Айчыннай вайны сувяз�
ны партызанскага атрада імя
С.М. Кірава брыгады імя В.І. Ча�
паева. Дастаўляў харчаванне,
медыкаменты, разведвальныя
дадзеныя. Пасля вайны праца�
ваў у калгасе.

Памёр 15 ліпеня 1976 г.

Кавалевіч Вікенцій Казі�
міравіч

Нарадзіўся 4 (16) снежня
1888 г. Месца нараджэння:
Гродзенская губ., Гродзенскі
пав., Мастоўская вол. (Гро�
дзенская вобл., Мастоўскі р�н.

На вайсковай службе з 18
кастрычніка 1910 г. Удзельнік
Першай сусветнай вайны. У
1914 г. – падпрапаршчык 100�га
пяхотнага Астроўскага палка.

Узнагароды: Георгіеўскія
крыжы 1�й – 4�й ступеняў; свет�
ла�бронзавыя медалі «У па�
мяць 100�годдзя Айчыннай
вайны 1812 года», «У памяць
300�годдзя царствавання До�
ма Раманавых».

Далейшы лёс не высветлены.

Коўкель Іван Іванавіч (Ян
Янавіч)

Нарадзіўся ў 1894 г. Месца
нараджэння: Віленская губ.,
Лідскі пав., в. Вялікае Сяло
(Гродзенская вобл., Лідскі р�н,
в. Вялікае Сяло).

Прызваны на вайсковую
службу ў 1914 г. Служыў у ад�
ным з лейб�гвардыі пяхотных
палкоў. Удзельнік Першай су�
светнай вайны. На пачатку вай�
ны ў складзе 2�й арміі генерала
Самсонава ўдзельнічаў у цяжкіх
баях ва Усходняй Прусіі. Пасля
разгрому арміі з акружэння
выйшлі толькі 2 салдаты пал�
ка – Коўкель і сцяганосец, якія
вынеслі з сабой палкавы сцяг.
За гэты подзвіг кожны з іх быў
узнагароджаны Георгіеўскім
крыжам 4�й ступені. Удзельнік
баявых дзеянняў у Польшчы і
Галіцыі, на тэрыторыі сучаснай
Латвіі. У 1916 г. – старшы фельд�
фебель, камандзір узвода ды�
візіённай разведкі. Вызначыўся
пры правядзенні Брусілаўскага
прарыву, калі захапіў у палон
начальніка штаба варожага пал�
ка з важнымі дакументамі.

Узнагароды: Георгіеўскія
крыжы 1�й – 4�й ступеняў.

Георгіеўскім крыжам 3�й
ступені ўзнагароджаны за выра�
таванне камандзіра корпуса
пры выхадзе з «польскага мяш�
ка» пры адступленні расійскай
арміі з Прывісленскага краю ў
1915 г.

Георгіеўскім крыжам 1�й
ступені ўзнагароджаны за ад�
знаку ў баях пад Рыгай у 1917 г.

Памёр у 1981 г.

Лукашун Фелікс Дамені�
кавіч

Нарадзіўся ў 1876 г. Месца
нараджэння: Віленская губ.,
Лідскі пав., Жырмунская вол.
(Гродзенская вобл., Воранаў�
скі р�н, магчыма, в. Занюны).

Прызваны на вайсковую
службу ў 1900 г. і 1 студзеня
наступнага года залічаны ў 52�і
Нежынскі драгунскі полк. 3 чэр�
веня 1903 г. паспяхова скончыў
вучэбную каманду, атрымаў ун�
тэр�афіцэрскі чын і ўзнагаро�
джаны трыма рублямі. Удзель�
нік руска�японскай вайны. У баі
25 лютага 1905 г. трапіў у па�
лон, быў залічаны ў спісы пра�
палых без вестак. 31 студзеня
1906 г. прыбыў з палона і 29
красавіка таго ж года звольне�
ны ў запас. У 1912 г. паступіў на
звыштэрміновую службу ў
160�ы пяхотны Абхазскі полк.
Скончыў школу падпрапарш�
чыкаў. Удзельнік Першай су�
светнай вайны. З 3 жніўня
1916 г. служыў у камандзе кон�
ных разведчыкаў. У 1917 г. за
баявыя адзнакі нададзены чын
прапаршчыка.

Узнагароды: Георгіеўскія
крыжы 1�й – 4�й ступеняў.

Далейшы лёс не высветлены.

Навагродскі Восіп Іва�
навіч

Нарадзіўся ў студзені 1882 г.
Месца нараджэння: Гродзен�
ская губ., Лідскі пав., Васіліш�
каўская вол., в. Мякішы (Гро�
дзенская вобл., Шчучынскі р�н,
Васілішкаўскі с/с, в. Мякішы).

Скончыў аднакласную цар�
коўна�прыходскую школу ў
м. Васілішкі. Прызваны на вай�
сковую службу ў 1903 г. і залі�
чаны ў 143�ы пяхотны Дарага�
бужскі полк. У 1904 г. паступіў у
вучэбную каманду, дзе скон�
чыў навучанне 30 ліпеня 1905 г.
У тым жа годзе нададзены чын
яфрэйтара, затым малодшага
унтэр�афіцэра. Са студзеня
1906 г. – старшы унтэр�афіцэр.
З наступнага года – на звыш�
тэрміновай службе. Скончыў
школу падпрапаршчыкаў у
1909 г. У 1913�м перавёўся ў
91�ы пяхотны Дзвінскі полк.
Удзельнік Першай сусветнай
вайны.

(Працяг.
Пачатак у № 45–46)

Міхаіл Здановіч
Прызваны на вайсковую

службу ў 1910 г., пасля закан�
чэння тэрміну службы вярнуўся
дадому. У Першую сусветную
вайну мабілізаваны і адпраўле�
ны на фронт. Служыў у 63�м пя�
хотным Угліцкім палку. За муж�
насць і гераізм нададзены чын
старшага унтэр�афіцэра, пры�
значаны камандзірам узвода.
Ваяваў ва Усходняй Прусіі, у
Польшчы і Галіцыі. Вызначыўся
ў ходзе так званага Брусілаў�
скага прарыву аўстра�герман�
скага фронту.

Узнагароды: Георгіеўскія
крыжы 1�й – 4�й ступеняў.

Георгіеўскім крыжам 4�й
ступені ўзнагароджаны за бой
пад прускім мястэчкам Ор�
тэльсбург (цяпер г. Шчытна ў
Варміньска�Мазурскім ваяв.
Польшчы) у 1914 г.

Георгіеўскімі крыжамі 3�й і
2�й ступеняў узнагароджаны за
баі пад Варшавай.

Георгіеўскім крыжам 1�й (Працяг будзе)

Канстанцін ГАЙДУКОЎ,
Барыс МАЦВЕЕЎ, г. Віцебск

Узнагароды: Георгіеўскія
крыжы 1�й – 4�й ступеняў; Геор�
гіеўскі медаль 4�й ступені; ме�
далі «За стараннасць», «У па�
мяць руска�японскай вайны»,
«У памяць 100�годдзя Айчын�
най вайны 1812 года» і «У па�
мяць 300�годдзя царстваван�
ня Дома Раманавых».

Далейшы лёс не высветлены.

Восіп Навагродскі
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24 лістапада ў Беларускай дзяржаўнай філармоніі
адзначала 70�гадовы юбілей актрыса Галіна Дзягіле�
ва, дырэктар і мастацкі кіраўнік Беларускага паэ�
тычнага тэатра аднаго акцёра «Зьніч». Тэатраль�
на�канцэртная імпрэза «Мне светла...» была такса�
ма прымеркаваная да 80�годдзя Белдзяржфілармоніі.

У першым аддзяленні
гледачы пабачылі прэм’�
ерны монаспектакль «Ма�
ма» паводле вершаў Рыго�
ра Барадуліна і п’есы «Ма�
ці» Карэла Чапэка. Аўтар
інсцэніроўкі і рэжысёр�
пастаноўшчык, а таксама
выканаўца – Галіна Дзя�
гілева.

Спектакль вельмі ўра�
зіў гледачоў. Юбілярка
атрымала шмат кветак,
ёй казалі шчырыя, цёп�
лыя словы старшыня Бе�
ларускага фонду культу�
ры Уладзімір Гілеп, стар�
шыня Таварыства бела�
рускай мовы імя Ф. Ска�
рыны Алена Анісім, доктар мастацтвазнаўства Вераніка Ер�
малінская, старшыня Саюза тэатральных дзеячаў Аляксей Ду�
дараў.

У другім аддзяленні гледачы ўбачылі святочны канцэрт, які
вёў тэатральны рэжысёр Валеры Анісенка. Удзел бралі заслу�
жаны артыст Беларусі, акцёр Тэатра�студыі кінаакцёра і тэатра
«Зьніч» Алесь Кашпераў, добра вядомая нам усім былая стар�
шыня ЦК прафсаюза работнікаў культуры Наталля Аўдзеева,
Дзяржаўны камерны хор пад кіраўніцтвам заслужанай артысткі
Беларусі Наталлі Міхайлавай, салісты філармоніі Аляксандр
Музыкантаў і Святлана Старадзетка, заслужаны аматарскі ка�
лектыў Рэспублікі Беларусь ансамбль танца «Равеснік», якім
самааддана кіруе Таццяна Семчанка. Асабіста мне вельмі прый�
шлося даспадобы, як чытаў вершы на беларускай мове акцёр
Беларускага рэспубліканскага тэатра юнага гледача і тэатра
«Зьніч» Мікола Лявончык.

Літургічны хор «Голас душы» Мінскага касцёла Св. Сымона
і Св. Алены выканаў твор «Беларусь мая».

Фінальным акордам стала віншаванне ад Беларускага дзяр�
жаўнага ансамбля народнай музыкі «Свята». І гэта не выпад�
ковасць: саліст ансамбля Вячаслаў Статкевіч цягам дваццаці
гадоў з поспехам выконвае ў тэатры «Зьніч» музычна�паэтыч�
ны монаспектакль «У краіне светлай, дзе я ўміраю» паводле
вершаў Максіма Багдановіча.

Аляксей ШАЛАХОЎСКІ

 Юбілей мамы
аднаго тэатра

Іван Бурсаў нарадзіўся
19 снежня 1927 года ў
Клімавічах. Працоўны
шлях пачынаў на Чэ�
лябінскім металургіч�
ным заводзе, працаваў на
Мінскім трактарным…

Свае першыя вершы чытаў
сябрам літаб’яднання пры
газеце «Знамя юности». Па
сканчэнні Літінстытута ў Мас�
кве некаторы час працаваў рэ�
дактарам часопіса «Нёман»
(1962 – 1964). Пазней стаў
супрацоўнікам маскоўскага
часопіса «Молодая гвардия».
Апрача кніг прозы Іван Ця�
рэнцьевіч выдаў 14 зборнікаў
вершаў, 20 «творчых паслан�
няў» для дзяцей. Многія яго
набыткі перакладзеныя на
балгарскую, нямецкую, поль�
скую, украінскую і іншыя
мовы. А самому Бурсаву�пе�
ракладчыку былі ўдзячныя
Р. Барадулін і Г. Бураўкін,
У. Караткевіч і В. Зуёнак,
Е. Лось і К. Цвірка, М. Федзю�
ковіч і Д. Бічэль�Загнета�
ва, П. Броўка і А. Астрэйка…
Сябравалі з суайчыннікам і
мінскія кампазітары.

У 2011 годзе І. Бурсаў
выдаў прэзентатыўную ан�
талогію беларускай паэзіі
«Шаги». У яе падабраныя тво�
ры «пачынальнікаў», «наша�
ніўцаў», «маладнякоўцаў» і
«ўзвышэнцаў» – усяго 47 твор�
цаў з вялікай грамады літара�
турнага шэсця. Асобны раз�
дзел анталогіі напоўнены пе�
ракладамі спадчыны Алеся
Смаленца (А. Ружанцова), Ла�
рысы Геніюш, Аляксея Пысі�
на. Зборнік заканчваецца
ўдумным артыкулам «Мой
Янка Купала» і вершам�пры�

  Зерне словаў
     Да 90,годдзя з дня нараджэння Івана Бурсава

свячэннем з нагоды ўсталя�
вання ў Маскве помніка класі�
ку беларускай літаратуры.

А сёлета Іван Цярэшка�
віч (як называў свайго сябра
Р. Барадулін) выдаў новы
зборнік «Дыхание времени»,
дзе змешчаныя яго пераклады
на рускую мову вершаў многіх
беларускіх паэтаў. Удзячны
добразычліваму маскоўскаму
Творцу і я. У сціплую падзяку
нястомнаму і нязводнаму ма�
гіляўчаніну паспрабаваў я
«вярнуць» на мову радзімы
Бурсава некалькі яго лірыч�
ных вершаў.

Пераклаў я і некалькі вер�
шаў для падлеткаў, якія заці�
кавілі мяне ў кнізе І. Бурсава
«Сказки, полные чудес», вы�
дадзенай «Мастацкай літа�
ратурай» яшчэ ў 1979�м –
Міжнародным годзе дзіцяці.

Пажадаем жа клімавіц�
каму парастку надзейна су�
стрэць новы год таленавітага
жыцця. І 19 снежня ўлагодзіць
прытульна�навіслы юбілей

радкамі са сваёй жа кніжыцы,
толькі перакладзенымі мною
на мову землякоў Івана Ця�
рэнцьевіча:

Дзень не вырас
у поўны рост,

Яшчэ тлее ў кастры вуголле –
Бачаць зайцы:
Гатовы мост –
Новы,
Зыбкі…
Злучае поле.
Успацеў Дзед Мароз, кажух
На спіну, як на корч, ускінуў
І без шапкі ў сумёты – шух:
Завірухі таўчы мякіну.

Сяргей ПАНІЗЬНІК,
фота аўтара

Ад «КГ». У наступным
нумары чытайце падбор�
ку твораў сёлетняга юбі�
ляра з кнігі «Сказки, пол�
ные чудес».

Прыемна здзіўляе і, безумоўна, ра�
дуе творчае жыццё�дзейнасць літара�
турнага клуба «Экватар» пры сталічным
Доме афіцэраў, які ўзначальвае паэт
Вячаслаў Корбут. Свае творы з голаса
члены клуба прадстаўляюць на суд і ра�
дасць сваім прыхільным слухачам пры
сустрэчах з імі па ўсёй Беларусі, праў�
да, у асноўным у вайсковых аудыторы�
ях. Сёлета такіх прадстаўленняў было са
два дзясяткі. Там жа адбываецца і прэ�
зентацыя клубных выданняў.

Асноўнай жа друкаванай трыбунай
клуба з’яўляецца штогадовы альманах
«Літаратурны экватар», заснаваны ў
2012 г., які ўвасабляе калектыўную пра�
цу ў абсягах паэзіі, прозы, дакумента�
лістыкі, гумару і інш. Сёлета ў сталічным
выдавецтве «Ковчег» выйшаў ужо яго
шосты выпуск. Ён мае 436 старонак,
наклад – 230 асобнікаў. Укладальнікі і
гэтага выдання Вячаслаў Корбут і Інга
Вінарская, апошняя – і строга�патраба�
вальны шэф�рэдактар. Асноўнай част�
цы выдання папярэднічаюць уступныя
артыкулы В. Корбута «У пошуках спрад�
вечнай ісціны» і І. Вінарскай «Восень�
скія вынікі на “Экватары”», у якіх распа�
вядаецца аб працы клуба і яго канцэрт�
най брыгады, пра рост і дасягненні аў�
тарскага патэнцыялу  паэтаў і празаі�
каў. Менавіта за гэта некаторыя аўтары
«Літаратурнага экватара» і сёлета былі
адзначаныя прызамі і ганаровымі мес�
цамі на Міжнародных літаратурных кон�
курсах (Р. Паўлючук, І. Цуканава, Л. Ла�
зута).

Паказальна (і гэта, бадай, галоўнае),
што шосты нумар альманаха сваім зме�
стам прасякнуты любоўю і павагай да
Радзімы, да яе каранёў і традыцыяў,
гістарычнага мінулага. Не абмінаюць
сваёй увагай аўтары тэмаў любові да
ўсяго жывога, захапляюцца прыгажос�
цю чалавечых пачуццяў і ўчынкаў, непаў�
торнасцю прываблівых карцінаў роднай
прыроды, абураюцца тым пачварным,
што сустракалася ў жыцці. Калі карацей,
дыяпазон�парадыгма аб’ектаў іх на�
зірання і апявання – шырокі. Вось колькі
паэтычных радкоў у падмацунак сказа�
наму:

* * *
Як ты гаворыш пра Дняпро,
Гавораць толькі пра каханне.
Нібы ідзеш з ракі дамоў
Па сонечным мерыдыяне.

     (К. Мяшкова)

* * *
Я веру, што ты, беларус,

будзеш светам прызнаны,
І сам свой гасцінец на шчасце

унукам пакінеш,
 Не будзеш ты болей нікім

за свой хлеб папіханы,
І ў мораку дзён за свой чын

чалавека не згінеш.
     (В. Корбут)

 * * *
Мне опять будет сниться дом –
Дом, согретый весенним теплом,
Дом, где бабушка, мама, все…
Яблонь цвет и трава в росе.

(І. Вінарская)

У гэтым выданні, таксама шматгран�
ным і шматжанравым, узялі ўдзел 34
аўтары. Усе яны годна прадстаўленыя
каляровымі фота, а яшчэ ў выпуску
змешчаныя здымкі важнейшых моман�
таў з жыцця клуба.

Узышоўшы на экватар «Літаратурна�
га экватара», мне неяк цяжкавата ды,
можа, не зусім карэктна аддаваць пе�
равагу таму ці іншаму паэту ці пра�
заіку, тым больш калі я іх усіх паважаю і
нават болей – захапляюся імі, іх пры�
хільнасцю да літаратурнай творчасці, за
ўсіх радуюся, калі ўсім жадаю Дабра і
Поспехаў на ўсіх пуцявінах жыцця, а
асабліва ў творчасці.

Прыемна адзначыць, што сяброў�
скія пачуцці паміж членамі літклуба тры�
маюць у іх памяці і душы вобразы кале�
гаў Валерыя Скакуна і Уладзіміра Маро�
зава, якія адыйшлі ў іншы свет (у альма�
наху надрукаваныя іх творы).

І яшчэ. І шосты выпуск «Літаратурна�
га экватара» выглядае прэзентабельна
і наўрад ці саступіць сваім зместам і
формай любому выданню нашых дзён,
за выключэннем, бадай, спецвыданняў.
Праўда, першая старонка вокладкі аль�
манаха ўсё ж крыху не на ўзроўні ў сэнсе
колеравай выразнасці.

А ў заключэнне застаецца павінша�
ваць аўтараў і ўсіх, хто спрычыніўся да
з’яўлення ў свет такога важнага, важка�
га і дыхтоўнага выдання, і яго чытачоў.

     Яўген ГУЧОК,
паэт, публіцыст

Стоячы на экватарыСтоячы на экватары

Іван Бурсаў і Яўгенія Янішчыц (1969 г.)
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Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

ПАРНЯ – пабудова для распаркі
драўніны пад абады, санныя
палазы, дугі і інш. для надан�

ня ёй эластычнасці і гнуткасці. Рабілі
парню найчасцей у выглядзе зруба�
паўзямлянкі, дзе ставілі печ, вусце
якой выходзіла вонкі. Да печы ўлад�

коўвалі кацёл для вады. У верхніх
вянках зруба рабілі ваконца, праз
якое ў парні на жэрдкі�папярэчыны
клалі загатоўкі для абадоў, дугаў,
саней.

Калі распальвалі печ, ваконца
закрывалі, замазвалі глінай і ў парні
ствараліся неабходныя ўмовы для
распаркі драўніны. Часам памяшкан�
не парні і печ будавалі асобна, у гэ�
тым выпадку нагрэтая вільготная
пара паступала ў парню па трубе.

На Падзвінні і Падняпроўі часта ў
якасці парні выкарыстоўвалі лазні і
ёўні. Звычайна лазню з пакладзенымі
загатоўкамі палілі два разы – пад ве�
чар і назаўтра зранку, пасля чаго рас�
параныя брускі бралі адтуль і гнулі на
гбале (гбала – спецыяльнае прыстаса�
ванне для гнуцця дугаў, абадоў колаў;
лакальная назва баба, бгала). Нярэд�
ка загатоўкі пад дугі і палазы распар�
валі і ў хатняй печы. Як спецыяльная
прамысловая пабудова парня сустрака�
лася ў сельскай мясцовасці да 1970�х гг.

ПАРОДЫЯ – (грэч. parodia літар.
спевы навыварат), жанр саты�
рычнай літаратуры. Заснаваная

на камічным перайманні стылю асоб�
нага твора ці пісьменніка, пэўнага жан�
ру ці літаратурнага кірунку, што зна�
рок скажае, акарыкатурвае тыя ці
іншыя рысы арыгінала з мэтай высме�
яць ix. Пародыя – своеасаблівая з да�
памогай імітацыі крытыка літатур�
ных, навуковых ці публіцыстычных
працаў (з пункту погляду ідэйнага ці
стылістычнага напаўнення твора, мас�
тацкай канцэпцыі аўтара, яго палі�
тычнай, грамадзянскай пазіцыяў). Пе�
раймаючы жанравую форму арыгінала
(вершаванага ці празаічнага твора),
пародыя, як правіла, захоўвае i яго
фармальныя прыкметы (стыль, кампа�
зіцыю i інш.). Таму ўзнікае супярэч�

насць паміж зместам пародыі i формай
арыгінала: фармальныя асаблівасці
пародыі спрыяюць зусім іншаму сэнса�
ваму напаўненню, быццам адваротна�
му тлумачэнню асноўнай ідэйнай думкі
арыгінала. Чым выразней пазнаецца ў
пародыі арыгінал, тым мацнейшая яна
паводле сваёй мастацкай вартасці. Як
i ўсялякі мастацкі твор, пародыя ад�
люстроўвае рэчаіснасць, якою для яе
з’яўляецца само мастацтва.

Вылучаюць наступныя віды паро�
дыі. Гумарыстычная, якая хоць i за�
вастрае слабасці арыгінала, але не ад�
маўляе яго. Смех яе добразычлівы:
«На ранку // за спеў жаўрука зачапіў�
ся, // у поўдзень // ублытаўся ў клёкат
бусліны, // пад вечар // аб звон камара
спатыкнуўся – // вось так i не здолеў //
дайсці да суседкі» (Г. Юрчанка. «Пера�
шкоды» – пародыя на манеру пісьма
Максіма Танка). Сaтырычнaя, накіра�
ваная супраць арыгінала (пародыя на
псеўданавуку – эпізод абароны дысер�
тацыяў у паэме Р. Барадуліна «Смар�
гонская акадэмія»). Вядомыя пародыі
ў форме перафразавання вядомага вы�
казвання (вершы Кандрата Крапівы
«Апанасава свядомасць», «Наш»).

Пародыя – адзін з найбольш стара�
жытных жанраў. У гісторыі вядомыя
парадыйныя раман («Гарганцюа i Пан�
тагруэль» Ф. Рабле), памфлет (Д. Дэ�
фо, Дж. Свіфт, Вальтэр), ода (А. Сума�
рокаў, В. Пятроў), трагедыя («Пад�
шчыпа» I. Крылова).

У беларускай літаратуры элементы
парадыйнага эпасу сустракаюцца ў
ананімнай «Прамове Мялешкі»
(XVII ст.), напісанай у форме сеймавай
прамовы. Як найбольш закончаны
жанр склалася да сярэдзіны ХІХ ст.

(паэмы «Тарас на Парнасе» i «Энеіда
навыварат», дзе акрамя іншага вы�
смейвалася напышлівасць «высока�
га штылю» класіцызму). Блізкія да
сацыяльна�побытавай i палітычнай
пародыі некаторыя вершаваныя тво�
ры Ф. Багушэвіча («Калыханка»),
Янкі Купалы («Янка i свабода»,
«Ісцінна чорнае трыо»), Якуба Кола�
са («Малебен»). Прыклад вострай
празаічнай пародыі, дзе перададзе�
ныя водгукі тагачаснай дыскусіі па
нацыянальна�палітычных i літара�
турных пытаннях паміж прадстаўні�
камі прагрэсіўнага i рэакцыйна�чар�
насоценнага друку – «Пратэст» Ядві�
гіна Ш. (у форме адкрытага ліста ў рэ�
дакцыю «Нашай нівы» ад імя вяско�
вых сабакаў Лыскі, Разбою, Жука).
У савецкай літаратуры вызначаюц�
ца сваёй баявітасцю, актуальнасцю
пародыі Кандрата Крапівы («Нібы
сатыра на Нібы паэму М. Грамыкі
“Гвалт над формай”»). У 1920 –
1930�я гг. пародыі пісалі Янка Купа�
ла (верш «Паэта i цэнзар»), Якуб
Колас («Сіла агітацыі»), А. Алек�
сандровіч («Падарожжа») i П. Трус
(«Шлях сабачы», «Ліст» – на «Лісты
да сабакі» Язэпа Пушчы; «Шлях да
багемы» – на С. Ясеніна), М. Хведа�
ровіч (кніга «Ха»). У паваенны пе�
рыяд пародыя сустракаецца ў С. Дзяр�
гая, А. Зарыцкага, А. Вялюгіна,
М. Скрыпкі, Васіля Віткі; у наш час –
у Н. Гілевіча, Р. Барадуліна, А. Воль�
скага, X. Жычкі, А. Клышкі, П. Ма�
каля, М. Мятліцкага, В. Шыханцо�
ва, А. Зэкава, М. Скоблы, М. Шабо�
віча ды інш. У Г. Юрчанкі пародыя –
своеасаблівая форма крытыкі.

Кіраўнікі і прадстаўнікі дыпмісіяў
замежных дзяржаваў у Беларусі не за�
сталіся ў баку ад конкурсу «Чытаем па�
беларуску з velcom» і прачыталі творы
беларускіх аўтараў. Паслы і саветнiкi
прызналіся, што з задавальненнем
падтрымалі праект, выказаўшы сваё
паважлівае стаўленне да беларускай
культуры, мовы і літаратуры.

– Родная мова закладвае аснову для
мыслення і эмоцыяў чалавека. Гэта не�
ад’емная частка кожнай асобы, што
далучае нас да нашага культурнага
асяроддзя. Родная мова – таксама важ�
ны інструмент для атрымання новых
ведаў і для вывучэння іншых моваў. У
нас у Фінляндыі таксама дзве афіцый�
ныя мовы: фінская і шведская. Я пры�
няў удзел у гэтым праекце, бо мяне
цікавяць новыя мовы, і я хацеў выка�
заць сваю павагу да беларускай, – пра�
каментаваў свой удзел Янне Хейска�
нен, саветнік�пасланнік, кіраўнік
Аддзялення Пасольства Фінляндыі ў
Беларусі. Дыпламат выбраў для чы�
тання твор Якуба Коласа «Надыход
зімы».

Пасол Швецыі Крысціна Юханесан
абрала адзін з самых вядомых твораў
Максіма Багдановіча – «Зорка Вене�
ра». Таксама ўдзельнікаў конкурсу
падтрымалі Пасол Чэшскай Рэспублікі
Мілан Экерт і Пасол Кіргізскай Рэс�
публікі Кубанычбек Амураліеў, а Па�
сол Славацкай Рэспублікі Ёзэф Мігаш
прызнаўся, што беларуская мова зда�
ецца яму вельмі прыгожай.

  Беларуская літаратура зацікавіла
прадстаўнікоў дыпкорпуса

Далучыліся таксама прадстаўнікі
іншых дыпмісіяў. Часовы Павераны ў
справах ЗША ў Беларусі Роберт Джон
Райлі прачытаў верш Ніла Гілевіча
«Белыя сыплюцца долу крыш�
талікі...». Надзвычайны і Паўнамоц�
ны Пасол Італьянскай Рэспублікі Стэ�
фана Б’янкі знайшоў твор, які аб’яд�
ноўвае беларускую і італьянскую куль�
туры: прачытаў санет Язэпа Пушчы
«Дантэ Аліг’еры». А сын супрацоўні�
ка пасольства Украіны Дзмітрый Цвер�
дахлебаў абраў твор Якуба Коласа
«Будзь цвёрды». Услед за Паслом Сла�
вацкай Рэспублікі Ё. Мігашам іні�
цыятыву падтрымалі яго жонка і дач�
ка. Дачка пасла Элізабэт Мігашова
прачытала верш Янкі Купалы «Спад�
чына», жонка Эва Мігашова абрала
«Зоркі» гэтага ж аўтара, а таксама
пракаментавала свой удзел:

– Мы ўсёй сям’ёй вырашылі пад�
трымаць ініцыятыву. Беларуская
мова – прыгожая і мілагучная, і нашая
дачка з асаблівым задавальненнем вы�
вучае яе ў беларускай школе.

Памочнік Пасла Рэспублікі Карэя
ў Беларусі Ю Хо Гел абраў верш Якуба
Коласа «Надыход зімы».

– Культура Беларусі вельмі адроз�
ніваецца ад карэйскай. Яны абсалют�
на розныя, але кожная па�свойму ціка�
вая, – пракаментаваў дыпламат.

Паводле
інфармацыі

арганізатараў

Уздоўж
1. На Піліпаўку … хмарная або

снежная – май будзе мокры (прыкм.).
3. «У апусцелым садку // Глуха вецер
шуміць». З верша Якуба Коласа
«Апошні …». 6. Тое, што і гайня: на
Піліпаўку ваўкі збіраюцца ў … і ла�
дзяць свае «вяселлі». 8. Асілак, велі�
кан. 12. … у хаце, што мядзведзь у лесе
(прык.). 14. Вячоркі, або …; некалі ў
доўгія цёмныя піліпаўскія вечары на
іх збіраліся дзяўчаты, пралі кудзелю і
спявалі. 15. …! Вокліч з пераможнай
інтанацыяй. 16. «Сыпле … восень пад
ногі». З верша А. Руцкой «Лістапад
закружыў галаву». 18. Воўк – не пас�
тух, … – не агароднік (прык.). 21. Не�
вялікая вузкая вуліца. 22. Норавам
ваўчок, а па звычцы – … (прык.).

Крыжаванка для піліпаўскіх вячорак
23. І … каня паваліць, калі воўк дапа�
можа (прык.). 24. Месца на рацэ, во�
зеры, куды прыходзяць піць звяры.

Упоперак
1. Вузкая шчыліна. 2. Урачысты

верш. 4. У лісы … казак, і ўсе яны пра
курыцу (прык.). 5. … на печку – сцю�
жа на двор (прык.). 7. Вадкасць, на�
сычаная сокамі засоленых у ёй прадук�
таў. 9. Араматычная смала. 10. Адказ�
насць. 11. Доўгі сталярны рубанак.
13. Скасаванне шлюбу. 14. На ваўка
…, а цяля пастух з’еў (прык.). 16. Бег
ад ваўка, а трапіў мядзведзю ў …
(прык.). 17. Кабыла гнядая, жарабя
рабое – паеў воўк … (прык.). 19. Статуй,
якому пакланяюцца як боству. 20. Се�
мя, пакрытае цвёрдай абалонкай.

Склаў Лявон ЦЕЛЕШ

Крыжаванка для піліпаўскіх вячорак

Парня

(Заканчэнне артыкула будзе)


